
Глава 21：: Ночью, Колби ранен

 

"Луна, ты должна работать усерднее".

"Эти крестьяне нуждаются в защите. Пожалуйста, патрулируй территорию, которую они
собрали за пределами маленького двора".

Зонгшен приказал Луне.

"Да, мой господин!"

Луна не стала жаловаться, она прижала кулак к груди и отсалютовала Зонгшену.

Оседлав пантеру, медленно вышла из маленького двора.

Сегодняшняя задача - до наступления ночи создать более шести [соломенных сараев 1-го
уровня].

Соломенный сарай используется не только как здание для отдыха, но и как основное здание,
которое может восстановить ценность жизни.

очень полезно.

Что касается основных казарм, то пока что спешить некуда.

Потому что в Зонг Шене мало крестьян.

Есть волчья кавалерия и ночная охотница плюс он сам, достаточно, чтобы удовлетворить
боевые потребности на ранних стадиях развития.

Зонгшен не был готов бездействовать в это время. Одной рукой он выхватил железный топор и
быстро вышел из маленького двора.

За пределами двора был закончен [соломенный сарай 1-го уровня] Догдана.

На территории оставалось еще 10 запасов древесины, поэтому Цзун Шэнь задом поставил еще
один [соломенный сарай 1-го уровня] рядом с собачьим яйцом.



похлопал его по плечу.

"Продолжай работать, песик, я смотрю на тебя с оптимизмом!"

Лицо Гугана вмиг осунулось, но он не мог показать несчастное выражение перед Зонг Шеном,
поэтому едва смог выдавить улыбку.

развернулся и пошел в тень травяного навеса, продолжая бить.

это всего лишь улыбка, которую он оставил после себя, неважно, как на нее смотреть,
неважно, с каким трудом он написал эти два слова.

Зонгшену было все равно, он лишь слегка кивнул.

Теперь эти здания можно размещать по своему усмотрению. Когда территория расширяется и
строятся городские стены, необходимо хорошо спланировать и подготовиться.

Власть лорда можно перенести одним щелчком, не нужно никаких дополнительных ресурсов,
но людей нужно заново отправлять, чтобы они тратили время на строительство.

Это не терпит спешки.

Строительство нескольких зданий мгновенно заполнило открытое пространство возле
внутреннего двора.

Похоже, наконец-то появилась территория.

Зонгшен удовлетворенно кивнул и подошел к ближайшему дереву.

Взял топор и начал сильно рубить дерево!

Возможно, из-за большей силы, он не чувствовал себя слишком напряженным. Дерево
толщиной с бедро, ему нужно срубить всего пять-шесть раз, чтобы полностью перерубить его.

Затем нужно лишь немного потаскать дерево, после чего можно плавно втащить его в
маленький двор и трансформировать.

【Дерево+4】

Как только деревья попадают во двор, они преобразуются в древесину и автоматически



попадают в ящик для хранения территории.

Фактическое количество деревьев и других собранных ресурсов, которые могут быть
преобразованы, также зависит от количества собранных ресурсов.

Например, дерево толщиной в бедро, которое притащил Зонг Шен, может преобразовать 4
куска древесины.

Деревья толщиной с руку, которые крестьянин тащит назад, обычно могут преобразовать
только 2 куска древесины.

Общая эффективность Цзун Шэня эквивалентна количеству, собранному четырьмя фермерами
одновременно.

Атрибут силы действительно имеет очевидный эффект.

По крайней мере, когда Цзун Шэнь работал, он не чувствовал, что груз слишком тяжел.

"Продолжаем!"

Он повернул шею и снова вышел за территорию.

Цель - эти деревья толщиной с бедро!

Его КПД очень высок, остановок и гребков почти нет.

Такое новаторское выступление заставило фермеров немного ускориться.

В такой напряженной атмосфере прошло полтора часа.

Приближается вечер, и оранжево-красный закат засиял по всему западному небу.

"Скоро стемнеет, возвращайте имеющиеся под рукой ресурсы и заканчивайте!"

Зонгшен оттащил последнее дерево.

Встал за пределами двора, вытер пот со лба и крикнул крестьянам.

"Да здравствует повелитель!"



"Повелитель могуч!"

Крестьяне радостно закричали и вернулись во двор с собранными дровами.

Эта волна коллективного труда принесла много пользы.

За это время Цзун Шэнь построил два [соломенных сарая 1-го уровня], и теперь осталось 33
запаса древесины.

Всего за полтора часа он и другие крестьяне собрали 53 куска древесины.

Среди них только его эффективность стоит четырех или пяти фермеров.

Однако Цзун Шен чувствовал себя немного уставшим после долгой работы.

Все постройки были завершены.

Шесть соломенных сараев, достаточных для размещения 12 фермеров.

Что касается Колби и Луны, включая самого Зонг Шена, то, будучи военной силой на
территории, они также должны взять на себя задачу охраны ночью.

"Пришло время готовить".

"Но почему Колби еще не вернулся?"

Зонгшен подошел к плите, чувствуя в сердце легкое беспокойство.

начать готовить.

Из-за отсутствия приправ и ингредиентов.

Он может приготовить жареное волчье мясо только из тех ингредиентов, которые у него есть.

【Жареное мясо волка】

[Требования: дерево × 1, мясо волка × 1]

[время изготовления: 3 м]



На одном вздохе он подал десять копий волчьего мяса и десять копий дерева и начал творить.

Он решил подождать еще полчаса.

Если через полчаса еда будет готова, а Колби не вернется, он пошлет Луну на поиски.

В небе исчез последний кусочек светящейся ночи.

Когда наступает ночь, небо полно звезд, а над головой висит серебристо-белый полумесяц.

Кажется, что ночью Луна дома.

Пока она стоит на месте.

может находиться в почти невидимом состоянии.

Ее трудно заметить невооруженным глазом.

Это природная способность ночных эльфов, скрыть ее!

очень сильна!

"Ву~"

Внезапно раздался мелодичный волчий вой.

"Ву..."

"Ууу... ууу..."

Затем один за другим волчий вой раздался со всех сторон пастбища.

Травяное поле под покровом ночи стало совершенно темным. U U Читать www.uukānshu.com

как огромная пасть в бездне, способная проглотить все.

"Рев!"



"Вау!"

"Бум!"

После волчьего воя раздался еще один рев диких животных.

Эти вой и рев эхом отдавались под ночным небом, не позволяя различить конкретное
направление.

Все фермеры с ужасом смотрели на них и обнимались.

Цзуншэнь и Луна пристально смотрели вдаль.

Все они чувствовали это, и вокруг было много неясных взглядов.

В это время огромная фигура медленно прошла сквозь ночь.

Два глаза, отражающие синий свет в темноте, появились перед всеми.

Луна крепко сжала Лунный Клинок.

Зонгшен тоже достал острый германский меч.

Встать!

Скорость этой фигуры нельзя назвать медленной, что эквивалентно полному бегу старой
странствующей лошади, поэтому вскоре она подошла к краю территории.

В видении Цзун Шэня на голове черной тени внезапно появилось имя.

【Волчья кавалерия Колби】.

Цзун Шен вздохнул с облегчением и помахал рукой Луне.

"Расслабься."

В следующий момент Колби верхом на огромном волке подъехал к внешней стороне двора.

Он постепенно замедлил ход, затем подъехал к Зонг Шену, перевернулся со спины огромного



волка и опустился на одно колено перед Зонг Шеном.

"Владыка, Колби вернулся!"

Зонгшен посмотрел на Колби и волка, его глаза слегка сузились.

В плечо Колби вонзилась острая стрела, а на его правой руке остались шрамы от ножа, с
которых капала кровь!

К счастью, кровь в ране остановилась, и она сгустилась в кровавые струпья.

Колби был ранен!

http://tl.rulate.ru/book/68529/2446395


